Introduction
For decades, most historians defined the ukanju, also known as taoren (逃人) in the Chinese-language archives of the Qing Dynasty (1644-1911 A.C.), as the Manchu's ethnic Han-Chinese slaves or escapees. However, this definition fails to explain why ukanju served as the catalyst for the Manchu invasions of Chosŏn in 1627 and 1636 and why so many ukanju with considerable ethnic diversity emerged in the first half of the 17th century. Also, the question of what roles the ukanju played in the MingQing transition (1616-1644 A.C.) -most related records were in Manchu * This paper is adapted from my M.A. thesis, -The Repatriation of the Ukanju between the Chosŏn and the Manchu: The Transition of Northeast Asian Political Order in the Seventeenth Century‖ (National Taiwan University, 2015). I would like to express my gratitude to the editors of the IJKH and three anonymous readers for their shrewd comments and suggestions. All remaining flaws are my sole responsibility. As one of the readers mentions, I seem to over-emphasize ukanju as a general noun rather than the proper noun, resulting in the fact that I am trying to include various groups into a huge general term. It is a fair comment, and I appreciate it. However, since there are numerous usages of the term ukanju in Manchu archives to describe diverse groups of people, I suggest that it is necessary to refer to the term as more a general noun than a proper noun. ** Ph.D. Student, Department of East Asian Languages and Cultures, Columbia University, New York, NY, USA.
archives -is still unexplored. In this essay, I will point out the overlooked relationship between the ukanju and the transition of political order in Northeastern Asia during the 17th century. To achieve this goal, I will focus on three themes: the redefining of ukanju, the rediscovery of the composition of the ukanju, and the reevaluation of the pivotal role the ukanju played during the tumultuous 17th century, regarding the widespread war, the collapse of the Ming dynasty, and the rise of the Qing.
For the first theme, based on a brief, critical review of related research, I will offer a new definition of ukanju using the Manchu archives. These archives include Tao Ren Dang (逃人檔), Nei Guo Shi Yuan Dang (內國史 院檔), and Man Wen Lao Dang (滿文老檔). 1 By utilizing these Manchu archives, I will construct a new picture of the ukanju in comparison with the majority of research based on records that were written in classical Chinese. Secondly, having reconsidered the meaning of ukanju based on Manchu sources, I will analyze the Manchu archives to understand the social composition of the ukanju. In contrast to the traditional view, which defines ukanju as -escapee‖ or -fleeing slave,‖ I will explore both the racial ethnic composition and the social status of ukanju. Based on these new categories of analysis, the complex and divergent composition of the ukanju can be preserved, providing a clearer basis for discussing the influence of the ukanju during the 17th century. Finally, I will discuss the crucial role that the ukanju played in the 17th century. In addition to the previous Manchu and Chosŏn archives, for this analysis I have consulted Chosŏnwangjosillok (朝鮮王朝實錄, The Annals of the Chosŏn Dynasty) and Sinbosugyochimnok (新補受敎輯錄), as well as other archives from the Qing dynasty, such as Qing Shi Lu (清實錄, The Annals of the Qing Dynasty). By analyzing the records regarding the ukanju from these archives, the significant yet overlooked relationship between the ukanju and the changing political order of Northeastern Asia in the 17th century can be rediscovered.
The Discourse on Ukanju: A Brief Review of Related Research and a New Approach
To begin the discussion of the ukanju and the political order of Northeast Asia, it is necessary to ask: what, or who, were the ukanju?
The Manchu word ukanju appears to have an easy-to-understand equivalent in Chinese-taoren (逃人), which refers to people (ren, 人) who flee (tao, 逃). Since the meaning of ukanju seems simple in Chinese, many have merely viewed these people as escapees. In one of the earliest research studies regarding taoren, Tao Xi-sheng, a famous historian who was involved in the Chinese Social History Controversy of the 1930s, depicted taoren as escaped slaves (of Manchu), most of whom were ethnic Han- Who were the Ukanju? Re-examining the composition of the ukanju
To understand the ukanju, one needs to understand the group's composition; to see how the group is composed, one must decipher the different depictions of the ukanju and the historical context laid out in the archives. In this section, I will use the aforementioned Manchu archives to reexamine the composition of the ukanju. One man belonging to Taiji Sonin of Bayot [a Mongolian tribe] rode cattle and fled to us. Apprehended, this man was allocated to efu Enggeder. Another man belonging to jaisang Keoken of Jarut [a Mongolian tribe] rode a horse and fled to us. Apprehended, this man was allocated to beile Bak. So as not to break the solemn vow which we took with Mongol aristocrats, we decided to repatriate these two ukanju, who fled to us after the vow was taken. 6 (emphasis mine)
This record points out four characteristics regarding these ukanju. First, the ukanju, although an individual person, belonged to someone else. Second, ukanju referred to people who fled (towards Manchuria). Third, ukanju should be repatriated (to the owner) or allocated to others. Fourth, Mongol ukanju existed, and were specifically fleeing towards Manchuria. This last fact dispels the myth that ukanju, or taoren in Chinese, were only composed of Chinese people. However, is it fair to say that an ukanju is equivalent to a slave due to its approximation to property rather than a free person? To answer this question, we must take a look at the case of Chinese ukanju, who have been construed as Manchu slaves for at least half a century.
2) Han-Chinese Ukanju
Although there were other ethnicities of ukanju in the early 17 th century, In this record, it is clear that in the 17 th century some Chinese ukanju were indeed fleeing to Manchuria rather than away from it. In addition, of all the rewards the three Han-Chinese ukanju received, the -two pairs of slaves‖ highlight the fact that these Han-Chinese ukanju were not slaves themselves, the reason being that slaves, belonging to the lowest class of society, were prohibited from owning other slaves. Based on the information extracted from this record, it is fair to say that not all Han-Chinese ukanju were escaped Manchu slaves, and that the term ukanju should be redefined. Therefore, the view that Han-Chinese ukanju were always escaped Manchu slaves is overturn. However, the original conundrum still stands: who exactly were the ukanju?
3) Korean Ukanju
In order to produce the exact definition of ukanju, I will now turn to ethnic Korean ukanju. Unlike the earlier two cases, I will use not only the Manchu archives, but also the Qing and Chosŏn archives written in classical Chinese.
According words, Koreans were also included in the composition of the ukanju. How were these Korean taoren, or ukanju, described in the Chosŏn archives? They were, according to a depiction of six Koreans in Tongmunhwigo (a compilation of diplomatic documents of the late Chosŏn), those who tried to cross the border and flee into Manchuria. 10 Moreover, in NGSYD, these six Koreans were recorded as people who -attempted to flee into the country of higher status (in the tribute system)‖ (dergi gurun de ukame genehe). 11 Here the phrase -ukame genehe‖ translates into -fled into.‖ Therefore, given all of this information, the definition of the ukanju becomes clear: taoren, or ukanju, refers to someone who flees from their own country to another place, and that person is not always a slave or ethnically Han-Chinese.
4) Manchu Ukanju (Warka ukanju)
If (re)defining ukanju as people who flee from their own country to another place is correct, we can assume that some cases involving Manchu ukanju should appear within the records, which they do. At this point this paper will examine the existence of Warka ukanju.
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The Warka ukanju were a group of ukanju composed of Warka Jurchens, who lived across the shores of the Tumen River, which divides present-day China, Russia, and North Korea. During the period in which Nurhaci -the founder of the Qing Dynasty -attempted to unify the Manchu empire, which included all the Jurchen tribes, the Warka were also targeted for subjugation. Since 1607, Nurhaci had requested Chosŏn to Taiji sent a letter to King Injo of the Chosŏn, in which the future emperor of the Qing asked the king to repatriate -our Warka ukanju,‖ (mini warkai ukanju). 15 Consequently, the phrases -the people of his race‖ and -our
Warka ukanju‖ clearly prove ethnic Manchu ukanju also existed. By analyzing the records from Manchu archives, we can now fully solve and understand the mysteries of the definition of ukanju and their ethnic composition. The ukanju were composed of Mongols, HanChinese, Koreans, and Manchus, and they were a group of people who fled from their own country to other places. Based on this reexamination of the definition of ukanju and their ethnic composition, this paper has proved the traditional view that the ukanju were merely Chinese slaves who escaped from Manchu to be factually incorrect.
The Social Status of Ukanju
As this paper has shown above, ukanju should no longer be regarded as Chinese slaves of the Manchu. Some questions, however, still remain unanswered. Since we cannot presume that ukanju were always slaves, then what was the social status of the ukanju? I will continue to rely on the Manchu archives to answer these questions. 
1) Upper Class: Aristocrats and Military Commanders
Regardless of race, some high-ranking ukanju existed. These elite included Mongol or Manchu aristocrats and the military commanders of Ming or Chosŏn. We can accept a broad range of social status of these individuals since the definition of ukanju, as discussed above, is people who fled from their own countries rather than people who belonged to a specific social status or ethnicity. The cases that will be discussed below are primarily found in Tao The ukanju also included high-ranking Han-Chinese. One Chinese tuse (a lower rank military commander) was assigned to Mao Wen-long, a significant general of the Ming who thwarted numerous Manchu invasions in Northeastern China. This tuse fled to Manchuria. The reason why he fled is not clear. According to Tao Ren Dang, before arriving in Manchuria, the tuse was jailed. After fleeing, the tuse received numerous rewards, including an attractive wife, food, cattle, silk clothing, boots, and five pairs of slaves. 22 The quantity of rewards is no less than what the two Han individuals of the Chosŏn obtained, which implies the high social status of this tuse.
2) Lower Class: Slaves and Civilians
Despite the existence of many upper-class ukanju, lower-class ukanju still made up the majority. They were slaves and civilians. 23 25 These records from diplomatic documents suggest great numbers of lower class ukanju, which should not be overlooked. Some of the lower-class ukanju fled with their leaders. Unlike most aforementioned ukanju, who travelled in small groups and fled to Manchuria or other places alone, these groups of lower-class ukanju usually swelled to great numbers, and most importantly, followed political leaders. As for the case of the two Tabunung, Toktohoi and Toolanto, mentioned previously, these two individuals are categorized as upper-class ukanju. Furthermore, these two Mongol aristocrats fled from the Chahar Mongols to Manchuria with two hundred ukanju. That is to say, at least two hundred lower-class ukanju fled accompanying their leaders. The case of Alaqcot's beile, named Durji, also shows that numerous lower-class ukanju fled to Manchuria with him. Records suggest that he was accompanied by more than a hundred of his subjects.
Many lower-class ukanju, however, were captured by the Manchu army and treated as slaves. These were captured Koreans, Chinese, and Warkas. In 1627, after the first Manchu invasion of Chosŏn, the Manchu government requested that Chosŏn repatriate -Manchus, Han lay down arms. 27 The reason the Manchus were concerned about these ukanju was that they could utilize ukanju to extort money from Chosŏn. In 1628, a Manchu official was irritated that, under most circumstances, the Chosŏn government not only displayed a negative attitude toward paying compensation for captured Koreans, but also let these people flee back to Chosŏn. 28 All of these events imply that many ukanju were captured by the Manchu army and since these ukanju could be transferred via monetary transactions, they were similar to slaves. The lower-class ukanju's significance is most clearly manifested in the two Manchu invasions of Chosŏn. Before the first invasion of Chosŏn by the Manchus in 1627, Hong Taiji, the second ruler of the Qing, argued that the Manchus were going to begin a war against Chosŏn because of the existence of the Ming general Mao Wen-long, whose army received many ukanju fleeing from Manchuria and taking refuge on an island near Chosŏn. 29 This attempt to avoid any increase in the amount of ukanju also echoed the Manchu request for repatriation of -Manchurians, Chinese, and captured Koreans who fled to Chosŏn‖ mentioned above. Moreover, in 1636, when discussing reasons for the Manchus to launch a second invasion of Chosŏn, Hong Taiji maintained that Chosŏn -breached the treaty between the two states by sending our ukanju to the Ming.‖
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After the second invasion, Chosŏn began returning numerous ukanju to the Manchus, including the previously mentioned case of over six hundred people in one day -the ninth of the twelfth month, 1640. Considering this evidence, we can note that lower-class ukanju played critical roles in the two Manchu invasions of Chosŏn. Tomang means -fleeing,‖ whereas pŏmwŏl suggests -invasion and border crossing.‖ In this regard, the change in the law's language implies that the act of border crossing by ukanju had shaped a sense of territory and boundary, or state border, in pre-modern Asia. After the change, we can note a sharper sense of the physical distinction between Chosŏn and its neighbors, which cannot be said about Chosŏn during the reign of the Ming. This change in legal language clearly parallels the transition from Ming to Qing and the greater change of political order in Northeastern Asia during the 17 th century.
Conclusion
Ukanju, as a Manchu term, refers to a person or group of people who fled from their own country to another place. This definition is in direct contrast to the depictions of ukanju used by many other historians, specifically the widely-held belief that ukanju were Chinese slaves of the Manchu who attempted to flee. Largely overlooked evidence found in Manchu archives proves this traditional view to be untenable. The ukanju were composed of various ethnicities, such as Mongols, Chinese, Koreans, and Manchus. Furthermore, a plurality of social positions, including the upper class, such as Mongol aristocrats or Chinese, Manchu, and Korean military commanders, and lower-class individuals -slaves and civilians -36 Kyŏngguktaejŏn (經國大典), 489-90. 37 Sinbosugyojimnok, 743. needs to be included in historical definitions of ukanju.
The complex composition of the ukanju reveals the pivotal roles these people played during the 17 th century. Some ukanju served as de facto -secret agents,‖ who used the act of border crossing to receive and disclose military intelligence between the Manchus, the Ming, and the Chosŏn. Also, ukanju border crossing impacted regulations and legal language regarding illegal border crossing in Chosŏn's legal code. Most notably, the shift from -fleeing‖ to pŏmwŏl denotes a more specified physical boundary, or state border, between the Korean Peninsula and Mainland China. This change in attitudes towards a defined territory echoes with the transition from the Ming to the Qing and highlights the shift in the political order in Northeastern Asia during the 17 th century. 
